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前言 

一、 依據 90 年 11 月 21 日總統（90）華總一義字第 9000224660  

號令修正公布之商港法第 50 條「本法未規定事項涉及國際

事務者，交通部得參照國際公約或協定及其附約所定規則、

辦法、標準、建議或程式，採用施行」，交通部 91 年 12 月

20 日交航字第 0910012771 號公告自 92 年 1 月 1 日起實施

港口國管制檢查。前交通部各港務局據此參照國際海事組

織所訂港口國管制程序、東京備忘錄及國際公約規範，就

進入我國商港及工業專用港裝卸貨物及上下旅客之外國籍

船舶施行港口國管制檢查。 

二、 港口國管制法源依據 

(一) 商港法： 100 年 12 月 28 日總統華總一義字第 

10000293541 號令公告修正公布全文 76 條，次依 101 年

2 月 3 日行政院院臺交字第 1010001792 號令，定自 101

年 3 月 1 日施行。 

1. 第 58 條 「航港局依國際海事組織或其相關機構頒布

之港口國管制程序及其內容規定，對入、出商港之外

國商船得實施船舶證書、安全、設備、船員配額及其

他事項之檢查」。 

2. 第 59 條 「航港局執行外國商船管制檢查時，應於作

成檢查紀錄後，交由船長簽認，有違反規定事項者，

得由航港局限期改善。外國商船船長依前項完成改善

後，應向航港局申請複檢，並繳交複檢費用；其數額，

由航港局擬訂，報請主管機關核定」。 

3. 第 60 條 「外國商船違反管制檢查規定，情節嚴重，

有影響船舶航行、船上人員安全之虞或足以對海洋環
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境產生嚴重威脅之虞者，航港局得將其留置至完成改

善後，始准航行。外國商船違反管制檢查規定，我國

無修繕設備技術、無配件物料可供更換或留置違法船

舶將影響港口安全或公共利益者，得經入級驗船機構

出具證明，並獲航港局同意後航行」。 

4. 第 75 條 「商港安全及管理事項涉及國際事務者，主

管機關得參照國際公約或協定其附約所定規則、辦法、

標準、建議或程式，採用施行」。 

(二) 船舶法：99 年 12 月 8 日總統華總一義字第 09900331491

號令公布全文 102 條。其中第 101 條規定 「其他有關船

舶技術與管理規則或辦法，主管機關得參照有關國際公約

或協定及其附約所訂標準、建議、辦法或程式，予以採用，

並發布施行」。 

三、 依據上開商港法增修之第 58、59、60 條規定，航港局係依

國際海事組織或其相關機構頒布之港口國管制程序及其內

容之規定，對進出商港之外籍商船執行船舶檢查業務，包

括船舶證書、安全、設備、船員配額及其他事項，如有違

反規定事項者，得由航港局要求限期改善，並向航港局申

請複檢，並繳交複檢費用。外國商船違反管制檢查規定，

情節嚴重，有影響船舶航行、船上人員安全之虞或足以對

海洋環境產生嚴重威脅之虞者，航港局得將其留置至完成

改善後，始准航行，以此管制方式徹底淘汰次標準船，以

保障海上人命安全及海洋環境。 

四、 航港局自 101 年 3 月 1 日成立後，接續實施港口國管制檢

查，並逐步提升檢查品質，遏阻次標準船，保障海員海上

生活環境，確保船舶航行安全暨維護海洋環境免遭不合理

之污染。103 年度起鑑於東京備忘錄(Tokyo MOU)針對船舶
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篩選系統，採取與巴黎備忘錄(Paris MOU)一致性的標準，

本局亦對高風險船舶特別留意篩選，包括船旗國、ISM 管

理公司、RO 認可組織或船級協會、留置次數及缺失數量之

審查等，並配合於 104 年度完成 MTNet 船舶篩選系統，於

106 年度完成與港埠系統(Port Net) 船舶進出港實況同步連

結，期與國際接軌。 
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圖 1 中華民國港口國管制組織圖 

 

港口國管制聯絡窗口 

航港局船舶組：王副組長大明 

地址：臺北市大安區和平東路 3
段 1 巷 1 號 

Tel：+886-2-8978-2637 
Fax: +886-2-2701-7073 
E-mail :tmwang@motcmpb.gov.tw 

 
北部航務中心海技科：趙科長榮坤 

地址：基隆市港西街 6 號 4 樓 

Tel:886-2-89783515 
Fax:886-2-24284319 
E-mail :jkchao@motcmpb.gov.tw 

中部航務中心海技科：郭科長西文 

地址：臺中市臨海路 83-3 號 

Tel:886-4-23690677 
Fax:886-4-26571375 
E-mail :hwkuo@motcmpb.gov.tw 

 

 

 

 

 

 

南部航務中心海技科：陶科長長智 

地址：高雄市蓬萊路 4 號 

Tel:886-7-2620585 
Fax:886-7-5215805 
E-mail :sfhuang@motcmpb.gov.tw 

東部航務中心海技科：蔡科長振萬 

地址：花蓮市港口路 15 號 

Tel:886-3-8230173 
Fax:886-3-8225981 
E-mail :cwtsai@motcmpb.gov.tw 

 

  

局長 

副局長 

主任秘書 

北部航務中心 船舶組 

臺北航港科 

執行單位 

幕僚單位 

技術科 海技科 

中部航務中心 南部航務中心 東部航務中心 

海技科 

海技科 蘇澳航港科 海技科 安平航港科 

副局長 

Tel:886-2-89783515
Tel:886-4-23690677Fax:886-4-26571375
Tel:886-4-23690677Fax:886-4-26571375
Tel:886-7-2620585Fax:886-7-5215805
Tel:886-7-2620585Fax:886-7-5215805
Tel:886-3-8230173
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壹、92-107 歷年檢查紀錄 

一、 92-107 年港口國管制檢查作業執行情形彙整 

依據船齡統計分析自民國 92 年至 107 年止，船齡 21 年

以上的船舶為港口國管制檢查重點，如表 1。 

表 1 92-107 年港口國管制檢查作業彙整表 

 

二、 依船齡區分船舶檢查數、不合格數及留置數  

依船齡區分船舶檢查數、不合格數及留置數，其中船齡

21 年以上的船舶檢查數、不合格數及留置數皆為最高。如圖

2 所示。 

圖 2 依船齡區分船舶檢查數、不合格數及留置數 
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21 年以上 4133 2734 2468 1135 66.15% 90.27% 41.51% 

總計  29183 8020 6125 1727 27.48% 76.37% 21.53% 
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三、 依船齡區分船舶檢查率、不合格率及留置率  

依船齡區分船舶檢查率、不合格率及留置率，其中船齡

21 年以上的船舶檢查率、不合格率及留置率皆為最高。如圖

3 所示。 

圖 3 依船齡區分船船舶檢查率、不合格率及留置率 

四、 港口國管制執行情形 

(一) 港口國管制檢查船舶數、檢查率  

自民國 92 年至 107 年止，船舶檢查數由每年 140 艘次成

長至 827 艘次，檢查率由每年 4.65%成長至 15.7%。如圖 4。 

 

圖 4 港口國管制檢查船舶數、檢查率 
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(二) 港口國管制檢查不合格數、不合格率  

自民國 92 年至 107 年止，受檢船舶不合格數由每年 104 艘次

成長至 568 艘次，不合格率由每年 74.2%至 68.6%。如圖 5。 

圖 5 港口國管制檢查不合格數、不合格率 

(三) 港口國管制檢查留置數、留置率  

自民國 92 年至 107 年止，受檢船舶留置數由每年 9 艘次成長

至 98 艘次，留置率由每年 6.4%至 11.8%。如圖 6。 

 
 

圖 6 港口國管制檢查留置數、留置率 
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貳、107 年度檢查重點 

一、  配合 Tokyo MOU 重點檢查活動（CIC），107 年度執行

 「MARPOL Annex VI（“防止船舶造成大氣污染的規定”

Regulations for the Prevention of Air Pollution from 

Ships）」項目檢查。 

二、 提高對外籍油輪之檢查率。依據交通部 101 年 9 月 19 日交航字

第 10150137211 號公告「102 年 1 月 1 日起禁止 5,000 載重噸

(DWT)以上非載運重油，以及 600 載重噸(DWT)以上載運重油

之外籍單殼油輪進入我國國際商港、工業港及其錨泊區與離岸

設施。」自 102 年起積極查核進入我國海域之外籍油輪，107

年度持續針對單殼外籍油輪進港裝載輕質柴油海上轉運售油行

為，加強港口國管制作業。 

三、 加強高齡雜貨船及散裝船之檢查，尤其外籍砂石船之查驗。 

四、 為達成我國 107 年度港口國管制檢查進港船舶檢查率 15%，經

本局滾動檢討，檢查目標艘數為 805 艘。實際檢查 827 艘達目

標值 102.8%。經查 107 年外籍進港船舶艘數(Individual)5,267

艘，檢查率達 15.7%。 

參、107 年度港口國管制執行成效 

一、 依據 MTNet 資料 107 年 1 月 1 日至 107 年 12 月 31 日，進入

本國個別船舶（Individual Ship）艘數共計 5,267 艘次，完成各

類外籍船舶檢查 827 艘次，不合格艘次計有 568 艘次，平均檢

查率 15.7%，不合格缺失率 68.6%。 

二、 檢查船舶種類以散裝船及雜貨船居多，其次為油輪及貨櫃船等。

缺失涵蓋依序為航行安全、證書、工作環境及生活條件、救生

設備、防火安全、水、風雨密、暨船舶污染防護等項目。 

三、 檢查直航兩岸之大陸籍船舶統計：進入各港共 328 艘次，檢查

133 艘次，檢查率為 40.55%。 
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四、 配合 Tokyo MOU 重點檢查活動（CIC），107 年度加強執行

 「 MARPOL Annex VI （ “ 防止船舶造成大氣污染的規

定”Regulations for the Prevention of Air Pollution from Ships）」

項目檢查檢查。 

五、 107 年度檢查目標之達成情形：為達成我國 107 年度港口國管

制檢查進港船舶 15%檢查率，檢查目標艘數為 805 艘。實際檢

查 827 艘達目標值 102.8%。經查 107 年外籍進港船舶艘數

(Individual)5,267 艘，達 15.7%檢查率。如圖 7。 

六、 106 年度港口國管制檢查缺失類型統計，進港船舶缺失類型依

次航行安全、證書、工作環境及生活條件、救生設備、防火安

全、水、風雨密、暨船舶污染防護等項目局多。如表 2 所示。 

 

 

 

圖 7 106 年 PSC 各季執行績效圖 
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表 2 106 年度港口國管制檢查缺失類型統計表 

 

七、 107 年度港口國管制檢查船舶類型統計 

107 年度港口國管制檢查船舶種類集中於散裝雜貨船及

油輪等高風險船舶，其中散裝船 353 艘、雜貨船 245 艘、油

船 82 艘、貨櫃船 57 艘。如表 3。 

表 3  107 年港口國管制檢查船舶類型統計表 

 

缺失章節Code of Deficiency 百分比(percentage) 缺失數(Number of deficiencies)

 100.0% 2835

10-Safety of Navigation航行安全 16.1% 456

1-Certificate & Documentation證書 15.6% 441

9-Working and Living Conditions工作環境及生活條件 13.2% 375

11-Life saving appliances救生裝備 9.3% 265

7-Fire safety防火安全 7.7% 219

3-Water/Weathertight conditions水、風雨密 7.1% 200

99-Other其他 6.8% 193

14-Pollution prevention污染防護 5.5% 155

5-Radio Communications無線電通訊 4.2% 120

4-Emergency Systems緊急應變系統 3.4% 95

2-Structural Conditions結構 2.0% 58

13-Propulsion and auxiliary machinery推進主機與輔機 2.0% 56

16-ISPS國際船舶與港口設施章程 1.9% 55

15-ISM國際船舶安全管理 1.7% 47

8-Alarms警報系統 1.3% 37

18-Labour Conditions勞動條件 1.1% 31

6-Cargo operations including equipment貨物操作及裝備 1.1% 30

12-Dangerous goods危險貨物 0.1% 2

TYPE Inspection

BULK CARRIER散裝船 353

GENERAL CARGO SHIP雜貨船 245

OIL TANKER油輪 82

FULL CONTAINER SHIP全貨櫃船 57

OIL & CHEMICALS TANKER油化船 17

GAS CARRIER液化氣體船 14

CHEMICAL TANKER化學液體船 11

MULTI-PURPOSE SHIP多用途船 10

CHIP CARRIER木屑船 6

CEMENT CARRIER水泥專用船 6

REEFER冷藏船 6

PASSENGER SHIP客船 5

OTHER 其他 15

合計 827
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圖 8 港口國管制檢查船舶類型檢查艘數統計圖 

 

八、 107 年度港口國管制檢查船旗國統計 

107 年度港口國針對船旗國檢查統計分析，明顯集中於

權宜船（Flag of Convenience）及兩岸通航船舶之檢查。依序

為巴拿馬 228 艘，香港 140 艘，大陸 50 艘，馬紹爾群島 49

艘，新加坡 47 艘，貝里斯 40 艘，賴比瑞亞 38 艘，帛琉群島

33 艘，越南 28 艘，獅子山共和國 25 艘，韓國 17 艘等。 

表 4 港口國管制檢查船旗國統計表

 
 

 

Flag Inspection

巴拿馬Panama 228

香港Hond Kong 140

中國大陸Mainland China 50

馬紹爾群島Marshall Islands 49

新加坡Singapore 47

貝里斯Belize 40

賴比瑞亞Liberia 38

帛琉群島Republic of Palau 33

越南Vietnam 28

獅子山Sierra Leone 25

韓國Korea,Republic of 17

蒙古Mongolia 13

巴哈馬Bahamas 12

多哥Togolese Republic 11

其他 OTHER 96

Total: 827
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圖 9  港口國管制檢查船旗國檢查艘數統計圖 
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九、 107 年度港口國管制檢查作業執行情形 

(一) 港口國管制檢查作業彙整  

表 5 107 年港口國管制檢查作業彙整 

107 年度 船齡 

進港個

別船舶

數(A) 

檢查數

(B) 

不合格

數(C) 

留置數

(D) 

檢查率

(B/A) 

不合格

率(C/B) 

留置率

(D/B) 

航港局 

10 年以下 2771 263 139 8 9.49% 52.85% 3.04% 

11~15 年 1265 201 135 19 15.89% 67.16% 9.45% 

16~20 年 583 118 85 10 20.24% 72.03% 8.47% 

21 年以上 648 245 209 61 37.81% 85.31% 24.90% 

總計  5267 827 568 98 15.70% 68.68% 11.85% 

(二) 港口國管制檢查率、不合格率、留置率 

 

圖 10 港口國管制檢查數、不合格數、留置數 
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(三) 港口國管制檢查率、不合格率、留置率 

 

圖 11 港口國管制檢查率、不合格率、留置率 

十、 107 年度各航務中心港口國管制檢查作業執行情形 

(一)  各航務中心港口國管制檢查作業彙整 

表 6 107 年港口國管制檢查作業彙整 

航務中心 

進港個別

船舶數

(A) 

檢查數

(B) 

不合格數

(C) 

留置數

(D) 

檢查率

(B/A) 

不合格率

(C/B) 

留置率

(D/B) 

北部 1,313 190 131 39 14.47% 68.95% 20.53% 

中部 2,439 218 180 34 8.94% 82.57% 15.60% 

南部 3,511 346 224 24 9.85% 64.74% 6.94% 

東部 185 73 33 1 39.46% 45.21% 1.37% 

總計 5,267 827 568 98 15.70% 68.68% 11.85% 

 

 

 

 



 

15 

(二) 各航務中心港口國管制檢查數、不合格數、留置數彙整 

 

圖 12 各航務中心港口國管制檢查數、不合格數、留置數 

 

(三) 各航務中心港口國管制檢查率、不合格率、留置率 

 

圖 13 各航務中心港口國管制檢查率、不合格率、留置率 
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肆、108 年度檢查重點 

一、 配合東京備忘錄 2019 年 9 月 1 日至 11 月 30 日同步實施重

點檢查防止海上人命安全國際公約第 II-1 章涵蓋之「緊急

應變系統，包括電力系統及其設備」項目  (Emergency 

Systems, including electrical systems and equipment covered 

by SOLAS Chapter II-1)。為及早加強該項檢查員之專業程

度，規劃納入 108 年度「臺加海事體系技術合作」專案訓

練，以配合因應。 

二、 配合依據交通部 99 年 7 月 29 日交航字第 0990045195 號函

定義之高風險船舶加強高風險船舶進入我國港口的檢查頻

率。定義說明如下： 

（一） 船齡 15 年以上，且總噸位 3,000 以上之油輪。 

（二） 船齡 10 年以上之化學品船及液化氣體船。 

（三） 船齡 12 年以上之散裝船。 

（四） 船齡 15 年以上之客船。 

三、  執行交通部 107 年 7 月 31 日公告有關採用「防止船舶污染

國際公約(MARPOL) 」附錄 VI「防止船舶空氣污染規則｣

第 14.1.3 條及第 4 條規定，於 108 年(西元 2019 年)1 月 1

日起外籍船舶及航駛國際航線之國籍船舶，進入我國國際

商港、工業港及其錨泊區及其離岸設施等，應採用含硫量

0.5%以下之低硫燃油或具有同等減排效應之裝置或替代燃

料案檢查。 

四、 強化外籍油輪及化學船檢查 

（一） 提高對外籍油輪之檢查率：積極查核進入我國海域之外

籍油輪，並依交通部 101 年 9 月 19 日公告，禁止載重噸

5,000 以上載運貨油（包括輕、重質油）及載重噸 600 以

上載運重質油（如原油、瀝青）之外籍單殼油輪進入我



 

17 

國國際商港、工業港及其錨泊區與離岸設施。 

（二） 依據 MARPOL 防止船舶污染國際公約相關附錄Ⅱ控制

散裝有毒液體物質汙染規則及國際散裝危險化學品船舶

構造與設備規則（IBC Code）查核部分改裝載散裝有毒

液體物質之化學液體船。 

（三） 落實國際海事組織(IMO)油污損害民事責任公約(CLC 

Protocol1992)及燃油污染損害民事責任國際公約

(BUNKERS Convention 2001)港口國管制加強抽查外籍

船舶投保情形，各航務中心於登輪執行港口國管制檢查

時，針對船東責任保險保單進行重點查核。 

五、 「船舶壓艙水及沉積物管理國際公約」，106 年 9 月 8 日正

式生效。簽署總噸位已80個國家簽署，總噸達全球80.94%。

航駛國際航線船舶，應建置壓艙水管理計畫，如壓艙水管

理記錄簿及壓艙水申報表單等，港口國檢查員依據我國商

港法及海洋污染防治法規範登輪檢查船舶壓艙水管理計畫

及設備等與國際社會同步作業。 

六、 針對外籍次標準船進出我國際港口及周邊海域活動頻繁，

經查該類船舶不乏船齡老舊，嚴重危及我國周邊海域航行

安全及海洋生態環境保護，爰成立次標準船舶關注清單(油

輪專案共 82 艘關注清單含重點關注名單 62 艘及載運砂糖

關注清單 17 艘)俾港口國管制檢查員重點查核。 

七、 加強高齡雜貨船及散裝船之檢查，尤其外籍砂石船之查

驗。 

伍、108 年度各季執行目標 

為達成 108 年度港口國管制船舶 15%檢查率目標，本局年度目標額

為 805 艘，分配如下： 
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一、 北部航務中心：182 艘。 

二、 中部航務中心：215 艘。 

三、 南部航務中心：344 艘。 

四、 東部航務中心：64 艘。 

另為確實達成檢查率 15%之目標，依年度船舶進港個別船舶

(Individual Ship)艘數，機動調整，必要時酌予增加檢查艘數。 

 

表 7 107-108 年度港口國管制檢查艘數 

表 8 107-108 年度港口國管制各航務中心檢查艘數 

 

 

    第一季 第二季 第三季 第四季 全年 檢查率

107年度實際檢查艘數 211 222 216 178 827 15.70%

107年度目標檢查艘數 202 202 201 200 805 15.00%

108年度目標檢查艘數 202 202 201 200 805 15.00%

北航 中航 南航 東航 合計

107年度實際檢查艘數 190 218 346 73 827

107年度目標檢查艘數 182 215 344 64 805

108年度目標檢查艘數 182 215 344 64 805
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圖 14 107 年--108 年目標及實際檢查艘數 

 

 

 

 

圖 15 107 年-108 年目標及實際檢查艘數 
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陸、108 年度 PSCO 訓練及 PSCO 進用計畫 

基於本局現有港口國管制檢查員 PSCO 非專職執行業務，雖經

訓練及核發證照，各港業已有足夠的檢查員執行業務，惟仍有

部分檢查員因升遷或調職離開崗位，為補實港口國管制檢查業

務，本局 105 年 5 月 30 日至 6 月 17 日依據國際海事組織典範

課程(IMO Model Course 3.09 Port state control)舉辦公約管理員

(港口國管制檢查員)基礎訓練，培育新人，106 年上線執行業務

為符合各類檢查員(資深、新進)專業程度、執行查核層面及深

度專業亦不相同。因此，針對訓練議題分為專案訓練及養成訓

練兩部分：。 

一、 專案訓練：藉由「臺加海事體系技術合作計畫-港口國管

制官員各項訓練」針對資深的港口國管制檢查員複訓教育，

並融合目前 Paris MOU 及 Tokyo MOU 查核趨勢，建立聯

繫管道等，期與國際港口國制度同步運作。 

（一） 針對 108 年度「CIC 實施重點檢查防止海上人命安全國際

公約第 II-1 章涵蓋之「緊急應變系統，包括電力系統及其

設備」項目 (Emergency Systems, including electrical 

systems and equipment covered by SOLAS Chapter II-1)。 

（二）  針對郵輪進出我國港埠日漸頻繁，該類船舶生活起居污水

於港區排放議題，安排 臺加海事體系技術合作計畫外籍講師

講授防止船舶污染國際公約附錄 IV 船舶污水污染防治條例 

「Annex IV of MARPOLRegulations for the Prevention of 

Pollution by Sewage from Ships」，期與國際接軌同步執行 

（三）  有關 IMSBC 章程之載運固體散裝貨物訓練: 散裝船舶船

體結構及船舶裝載穩度等因素關係該船航行安全甚鉅，散裝

貨物性質差異大，裝載船藝稍有不慎，於出海後瞬間傾覆風

險較其他船種高。散裝船舶進出我國港口頻繁，PSCO 針對
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該類船舶檢查頻率歷年來皆居首位，經由 IMSBC 章程之載

運固體散裝貨物訓練，期管制檢查時對散裝船及裝載砂石船

舶提升檢查品質。 

二、 常態性訓練 

針對船舶證書的查核驗證及執行國際公約的熟悉度，配合船

舶缺失之認定等，擬開立經常性課程採自訓方式。 

(一) 由本局延聘專家學者、資深驗船師、資深船長、輪機長、海

事法律專業律師等講授國際公約與檢驗實務相關課程。 

(二) 參加相關驗船機構舉辦之國際公約課程研討。 

(三) 依國際海事組織所訂港口國管制程序 Procedures for port 

state control,2017-Resolution A.1119(30)決議案基本概念及相

關規範辦理訓練，適用下列國際公約： 

1. 海上人命安全國際公約（SOLAS 74 as amended; SOLAS 

PROT 1988）。 

2. 載重線國際公約（LL 66 amended; LL PROT 1988）。 

3. 防止船舶污染國際公約（MARPOL  73/78 and 1997 

Protocols, as amended）。 

4. 航海人員訓練、發證及當值標準國際公約（STCW 78）。 

5. 船舶噸位丈量國際公約（Tonnage 69）。 

6. 「2001 年管制船舶有害防污系統國際公約」

（International Convention on the Control of Harmful 

Anti-fouling Systems on Ships, 2001）。 

7. 國際海上避碰規則（COLREG 72）。 

8. 國際民事責任公約(Civil Liability Convention,CLC, 

1969) 

9. 1969 年油污染損害民事責任國際公約 1992 年議定書

(CLC PROT 1992); 
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10. 2001 年燃油污染損害民事責任國際公約(BUNKERS 

2001) 

11. 2004 年船舶壓艙水及沉積物管理國際公約(BWM 2004) 

12. 2007 年殘骸移除奈洛比國際公約(NAIROBI WRC 

2007) 

13. 國際海事組織大會決議案及議定書 PSC Procedure。 

14. 港口國管制程序－東京備忘錄（Tokyo Memorandum）。 

15. 國際安全章程（ISM CODE）。 

16. 國際海事勞工公約（MLC 2006）。 

三、 MTNet 相關作業系統 

(一) 為與 103 年東京備忘錄引用之船舶遴選系統同步作業，本局

亦引進港口國管制檢查新的船舶遴選系統，針對進港之外籍

船舶區分為高、標準、低 3 個風險等級，依據船舶船型、船

齡、船級協會、船旗國(FSC)、ISM 管理公司等績效篩選，

並明確規範高風險船於 2-4 個月期間內為檢查區間，超過 4

個月未檢查之高風險船，於我國各港口時，列為第 1 優先檢

查。 

(二) 中華電信公司 MTNet 港口國作業系統操作及相關訓練內容

資訊說明，在我國港口國管制網站，可隨時供檢查員上網取

得，逐漸建立起港口國專業訓練範本及工具書資料庫之機制，

符合實際需求。 

四、 建立種子教官訓練機制 

各港建立種子教官機制，對於新進港口國管制員除充實國際

公約與查核知識外，由種子教官帶領新進完成基礎課程港口

國管制員上船實際傳授臨場查核檢驗作業，就現場狀況實務

教學，增加現場經驗，俾能短期內執行業務。藉由港口國管

制檢查增加執行經驗後，由航港局發給受訓人員登輪檢查證，
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以符合港口國管制程序之要求。 

五、 油輪及化學船檢查訓練 

因應交通部 101 年 9 月 19 日公告，102 年 1 月 1 日起禁止載

重噸 5,000 以上載運貨油(包括輕、重質油)及載重噸 600 以上

載運重質油(如原油、瀝青)之外籍單殼油輪進入我國國際商

港、工業港及其錨泊區與離岸設施，預防單殼油輪及次標準

船進出我國港口，將於各航務中心加強油輪檢查，針對防止

船舶污染國際公約（MARPOL）附錄Ⅰ「防止油汙染規則」

第 19 條、第 20 條、第 21 條及 IOPP FORM B 5.8 內容，另

部分油化船改裝載化學品，針對防止船舶污染國際公約

（MARPOL）附錄Ⅱ控制散裝有毒液體物質汙染規則及國際

散裝危險化學品船舶構造與設備規則（IBC Code）相關內容

及第一型船、第二型船第三型船與有毒液體物質之分類，安

排專家實施教育訓練。 

六、 PSCO 進用計畫 

(一) 依現行人事法制作業規定，本局暫行組織規程及相關人事法

制（如職務歸系等）作業經考試院核備，103 年度起，已辦

理航海、輪機技術人員高普考，並於 105 年完成約 30 名新

進港口國管制員基礎訓練。已緩解人力需求。106 年度各航

務中心積極培育完成基礎訓練人員，逐步強化港口國檢查業

務。 

(二) 港口國管制檢查員現況： 

1. 航港局局本部現有約聘港口國管制檢查員 1 人。 

2. 北部航務中心現有兼任人力 10 人。 

3. 中部航務中心現有兼任人力 4 人。 

4. 南部航務中心現有兼任人力 10 人。 

5. 東部航務中心現有兼任人力 4 人。  
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柒、TOKYO MOU 船舶篩選及查核新機制 

103 年(西元 2014 年)起 TOKYO MOU 參考引用 PARIS MOU

新規範船舶篩選及查核機制，內容如下： 

一、 依據類別和歷史參數，港口國管制亞太地區電腦資訊系統 

Asia-Pacific Region Computerized Information System（以下

簡稱 APCIS）中的所有船舶區分為 3 類： 

(一) 高風險船舶 

高風險船舶是指滿足對應標準，權重值之和大於或等於

4 的船舶。 

(二) 低風險船舶 

是指滿足所有的對應參數標準，並且在過去 36 個月中

至少接受過一次檢查的船舶。 

(三) 除高風險及低風險之外的船舶為標準風險船舶。 
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二、 決定船舶風險類別的因素有 7 個，其評分標準如表 9： 

表 9 船舶風險類別的因素 

參 數 

高 風 險 船 ( 加 權 分 ≧ 4 ) 標 準 風 險 船 低 風 險 船 

標 準 加 權 分  標 準 

船 型 

化學船、油船 

液化氣體船 

散裝船、客船、貨櫃

船 

2 

介於高低風險

之間的船舶 

– 

船 齡 
任何船船齡大於 12

年 
1 – 

船 籍 國 表 現 度 

黑名單 1 白名單 

IMO 自願稽核制度 – 已通過 

認可組織表現度 

Tokyo MOU 認可之

RO 
– 是 

低/非常低表現度 1 高表現度 

ISM 公司表現度 
低/非常低表現度 

過去 36 個月未受檢 
2 高表現度 

缺 失 項 目 
過去 36 個月檢查紀

錄的缺失數目 

每次檢查缺

失超過 5

項，計算 1 分 

每次檢查缺失

小於或等於 5

項(過去 36 個

月，至少接受

檢查 1 次) 

留 置 次 數 
過去 36 個月留置次

數 

大於或等於 3

次，計算 1 分 
無留置 
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三、 船舶風險屬性決定實施定期檢查頻率，同時對於優先順序

(Priority I 或 Priority II)，或表現欠佳船舶(under performing 

ship )可在定期檢查頻率時間段內實施額外檢查。依據船舶

風險屬性決定檢查頻率，如表 10： 

表 10 不同船舶風險檢查頻率 

低風險船 9 到 18 個月 

標準風險船 5 到 8 個月 

高風險船 2 到 4 個月 

 

優先順序 1：規定的時間視窗期已過，船舶為應檢船。 

優先順序 2：在規定的時間視窗期內，船舶為可檢船。 

四、 船旗國績效之黑灰白名單，為每年綜合考慮其過去 36 個月

內檢查和留置船舶的歷史資料採滾動評估計算，並在東京備

忘錄委員會年度報告予以公布。 

五、 東京備忘錄的認可組織(RO)至少獲得過一個組織成員當局

的認可，所有認可組織的績效是每年綜合考慮其過去 36 個

月內檢查和留置的歷史情況而得出，並在東京備忘錄委員會

發佈的年度報告中予以公示。 

六、 ISM 公司績效評估 :是依據其公司旗下船隊中所有船舶的留置

情況和缺陷的歷史記錄計算而得，依次分為 4 級：極低、 低、

中和高。計算結果以 36 個月為週期每日滾動更新。檢查次數

不設下限，若公司所有船舶在 36 個月內均未接受檢查，則為

「中等績效」。 
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捌、結語 

一、 港口國管制係依據國際海事組織之相關法規、措施及標準作

業程序爲指導原則，其檢查無論是否為公約成員國應具公平

性及一致性，針對所有進入本國港口之外籍船舶施行檢查，

因事涉國際性事務，屬國家主權之表徵，目的係淘汰或降低

次標準船之危害，保障海上人命安全，避免海洋環境遭受損

害，維護船員生命、船舶航行安全及維護環境，並監督船舶

是否遵守和符合上述規定。 

二、 鑑於兩岸情勢經由過去多年努力，且直航已數年，未來仍期

望藉由 PSC 檢查機制及 PSCO 互訪，以建立兩岸港口國管制

檢查相互認可及資訊交換分享與合作契機，比照東京備忘錄

檢查模式，能與區域性檢查接軌及一致化，並考慮本國 PSCO

赴東京備忘錄簽約國交流，以吸收最新之資訊及經驗，循求

各國認同，以建立溝通連繫管道，達到成為東京備忘錄觀察

員與世界各國際港口接軌之目標。 

三、 我國港口國管制已執行 10 餘年，秉持港口國管制之檢查精

神，針對次標準船檢查，如發現重大缺失，透過要求開航前

改善或留滯船舶措施，以此管制方式徹底淘汰次標準船，以

保障海上人命安全及海洋環境，惟礙於人力，業務執行精緻

度不足。為提升本國港口國管制檢查率及檢查品質，並因應

相關國際公約持續更新修訂，有關PSCO持續訓練確有必要，

使其具備專業性。 

四、 港口國管制檢查員依據交通部 107 年 7 月 31 日公告有關採

用「防止船舶污染國際公約(MARPOL) 」附錄 VI「防止船

舶空氣污染規則｣第 14.1.3 條及第 4 條規定，於 108 年(西元

2019 年)1 月 1 日起外籍船舶及航駛國際航線之國籍船舶，

進入我國國際商港、工業港及其錨泊區及其離岸設施等，應
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採用含硫量 0.5%以下之低硫燃油或具有同等減排效應之裝

置或替代燃料規範，對進出我國海域外籍船舶實施船舶應採

用含硫量 0.5%以下之低硫燃油或具有同等減排效應之裝置

或替代燃料之相關查核並輔導業者自主管理。 

五、 國際海事組織針對船舶壓載水和沉積物國際公約業於 106年

9 月 8 日生效，港口國管制檢查員依據商港法及公約規範對

進出我國海域外籍船舶實施船舶壓艙水相關查核並輔導業

者自主管理。 

六、  我國港口國管制業務執行為維持 15%執行檢查率，船舶檢查

艘數逐年增加至 107 年度為 827 艘，對次標準船產生嚇阻作

用；未來仍將持續對次標準船加強檢查，並透過要求開航前

改善或留置處分措施，徹底淘汰次標準船，以保障人命安全

及海洋環境。 
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附錄 1 港口國管制作業標準流程圖 

作業開始 

適航性有疑慮之船舶 例行性指派抽查 

依據船型、船齡、船級 

及航線選定目標船 

PSCO 登輪執行檢查 

上一港口通知 

引水人通知 

VTS 回報 

發生海事 

船員檢舉 

是否有缺失 

存查 

簽發表格 B 

限期改正缺失 

是否留置 

（授權 PSCO 核定，但

報備主管） 

是 

否 

否 

是 

1 

（接下頁） 

2 

簽發表格 A 

3 
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1 

（續上頁） 

留置 

（離港前採取矯正措施） 

簽發留置信函 通知 VTS、監理科、

船旗國及 RO 

在臺灣是否有修

理設施及配件 

否 

通知下一造訪港 

當局未矯正缺失 

是否收到採取

行動報告 

通知 VTS 及監理科 

直接上船複檢 

及/或審查 RO 

驗船報告 

矯正行動進行中 

是否適當 

採取措施 

是否同意 

有條件開航 
否 是 

是 

是否放船 

是 

是 

否 

解除管制 

年終統計分析 

結束 

否 

是 

向船長說明缺失如有不

妥處，其處理程序 

否 

刊行臺灣港口國 

管制年報 

缺失未完全 

矯正之報告 

消除缺失 

船長安排矯正 

2 

在表格 B上簽證 

複查 

否 

缺失 

是否矯正 

是 

否 是 

船長告知已矯正並

附相片 

列入管制名單 

3 

是否影響 

適航性 

臨時修理或權宜措施 
是 

否 
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附錄 2 FORM-A1                                      
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附錄 3 FORM-B1  
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附錄 4 船舶放行通知(NOTIFICATION OF RELEASE OF 

SHIP)    
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附錄 5 船舶留置通知 (NOTIFICATION OF DETENTION 

OF SHIP)  
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附錄 6 船舶缺失通知書 (REPORT OF DEFICIENCIES)    
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附錄 7 船舶缺失矯正措施通知 (REPORT OF ACTION 

TAKEN TO THE NOTIFYING AUTHORITY)       
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附錄 8 船旗國所屬船級協會聯絡電郵及地址資料 

船級協會 
中  文  名  

稱 
電 子 信 箱 地        址 電    話 

ABS 

(America Bureau 

of Shipping) 

美國驗船協
會臺北辦事
處 

abstaipei@eagl

e.org 

10458 臺北市松江路
148 號 4 樓 

(02) 

25230535 

DNV GL 

Business 

Assurance Co., 

Ltd 

立恩威國際
驗證股份有
限公司 

Service.Taiwan

@dnvgl.com<

Service.Taiwan

@dnvgl.com>; 

22046 新北市板橋區
文化路二段 293

號 29 樓 

(02) 

82537800 

DNV GL 

Business 

Assurance Co., 

Ltd 

立恩威國際
驗證股份有
限公司 

Service.Taiwan

@dnvgl.com<

Service.Taiwan

@dnvgl.com>; 

806 高雄市復興四
路 1 號 5 樓 

(07) 

3387572 

BV 

(Bureau 

Veritas-Registre) 

法商法立德
公證有限公
司 

Jennifer.chen

@tw.bureauver

itas.com 

105臺北市松山區南
京東路 4 段 16

號 3 

(02) 

25707657 

NK 

(Nippon Kaiji 

Kyokai) 

日本海事協
會 

tp@classnk.or.j

p 

maxihsu@clas

snk.or.jp 

105 臺北市松江路
87 號 7 樓 G 室 

(02) 

25081692 

25047006 

CCS 

(China 

Classification 

Society) 

中國船級社 ccs@ccs.org.c

n 

100007 北京市東直
門南大街 9號船
檢大樓 

010-581128

11 

KR 

(Korean Register 

of Shipping) 

韓國驗船協
會 

krsiacs@krs.co

.kr 

36,Myeongji 

Ocean City 9-10 

Gangseo-gu,618-8

14 Rep of Korea 

1566-1682, 

82-70-8799

-7114 

LR 

(Lioyd’s 

Register) 

英國勞氏驗
船協會 

Lloydsreg@lr.

org 

71 Fenchurch 

Street,London, 

EC3M 4BS,UK 

 

PRS(Poland 

Register of 

Shipping) 

波蘭驗船協
會 

mailbox@prs.p

l 

iacs@prs.pl 

Polski Rejestr 

Statkow S.A. al. 

Generala Jozefa 

Hallera 126 80-416 

Gdansk Poland 

58 346 17 

00 

58 751 11 

00 

 

  

mailto:tp@classnk.or.jp
mailto:tp@classnk.or.jp
mailto:mailbox@prs.pl
mailto:mailbox@prs.pl
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船級協會 
中  文  名  

稱 
電 子 信 箱 地      址 電    話 

RINA 義大利驗船
協會 

anconaced@ri

na.org 

info@rina.org 

Via.Sandro 

Totti,3-20 piano 

+39 071 

4192241 

+39 071 

4192299 

RS(Russian 

Register of 

Shipping) 

俄羅斯驗船
協會 

pobox@rs-clas

s.org 

international.d

ept@rsclass.or

g 

8,Dvortsovata 

Naberezhnaya, 

Saint-Petersburg,R

ussian Federation 

+7812 

3802072 

IR(Indian 

Register of 

Shipping) 

印度驗船協
會 

irqs@irclass.or

g 

52A,Adi 

Shankaracharya 

Marg.Opp.Powal 

Lake,Powai,Mumb

ai 400 072-India 

+91 22 

3051 9800 

PSR(Panama 

Shipping 

Register) 

 

巴拿馬驗船
協會 

didelpsr@pana

mashipping.co

m 

didelpsr@gmai

l.com 

Wa Espana,La 

Cresta,Calle 

Gabriela Mistral 

Casa No.10 

Panama,Rep. De 

Panama 

(507)263-6

601 

(057)263-6

578 

IBS(Isthmus 

Bureau of 

Shipping) 

巴拿馬 IBS

驗船協會 

ibs@ibs.com.p

a 

Williamson Place 

Bldg No.0764-F,La 

Boca,Balboa,Pana

ma,Rep. of Panama 

(507)211-2

122 

 

 

 

  

mailto:anconaced@rina.org
mailto:anconaced@rina.org
mailto:pobox@rs-class.org
mailto:pobox@rs-class.org
mailto:didelpsr@panamashipping.com
mailto:didelpsr@panamashipping.com
mailto:didelpsr@panamashipping.com
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附錄 9 駐華代表辦事處 

一、亞太地區 

館名(中

文) 

館名 EMBASSY 

( English) 

姓名 Name 

(English) 
地址(中文) 

電話

(Tel) 

傳

真

(F

AX

) 

電子郵

件(e 

mail ) 

澳洲辦

事處 

AUSTRALIAN 

OFFICE 

REPRESENTA

TIVE MR. 

GARY 

RICHARD 

COWAN 

11073 臺北市

松高路 9-11 號

27-28 樓 

02-8

725-

410

0 

02-

87

89-

95

99 

             

汶萊貿

易旅遊

代表處 

BRUNEI 

DARUSSALAM 

TRADE AND 

TOURISM OFFICE 

REPRESENTA

TIVE MRS. 

AINATOL 

ZAHAYU 

MOHAMMAD 

10596 臺北市

民生東路 3 段

129 號 4 樓 402

室 

02-2

712-

376

7 

02-

27

12-

37

21 

             

印度台

北協會 

INDIA TAIPEI 

ASSOCIATION 

DIRECTOR 

GENERAL MR. 

SRIDHARAN 

MADHUSUDH

ANAN 

11012 臺北市

基隆路 1 段 333

號 17 樓 1708 室 

02-2

757-

611

2 

02-

27

57-

61

17 

             

駐台北

印尼經

濟貿易

代表處 

INDONESIAN 

ECONOMIC AND 

TRADE OFFICE TO 

TAIPEI 

REPRESENTA

TIVE MR. DIDI 

SUMEDI 

11492 臺北市

瑞光路 550 號 6

樓 (倫飛大樓) 

02-8

752-

617

0 

02-

87

52-

37

06 

ieto@m

s8.hinet

.net 

日本台

灣交流

協會—

台北事

務所 

JAPAN-TAIWAN 

EXCHANGE 

ASSOCIATION, 

TAIPEI OFFICE 

CHIEF 

REPRESENTA

TIVE MR. 

MIKIO 

NUMATA 

10547 臺北市

慶城街 28 號 

(通泰商業大樓) 

02-2

713-

800

0 

02-

27

13-

87

87 

ryoji-k1

@tp.kor

yu.or.jp 

日本台

灣交流

協會—

高雄事

JAPAN-TAIWAN 

EXCHANGE 

ASSOCIATION, 

KAOHSIUNG 

DIRECTOR 

GENERAL MR. 

KINZO 

NAKAGUN 

80272 高雄市

苓雅區和平一路

87 號 9 樓 

07- 

771-

400

8 

07- 

77

1-2

73
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務所 OFFICE 4 

吉里巴

斯共和

國大使

館 

EMBASSY OF 

KIRIBATI 

H.E. 

AMBASSADO

R TESSIE 

ERIA 

LAMBOURNE 

11157 臺北市天

母西路 62 巷 9-1

號 10 樓 

02-2

876-

904

2 

02-

28

76-

49

83 

eataipei

@mfa.g

ov.ki 

馬來西

亞友誼

及貿易

中心 

MALAYSIAN 

FRIENDSHIP AND 

TRADE CENTRE, 

TAIPEI 

PRESIDENT 

MS. SWEE 

PENG 

SHARON HO 

10595 臺北市

敦化北路 102 號

8 樓 (三和塑膠

大樓 ) 

02-2

713-

262

6 

02-

25

14-

98

64 

mwtaip

ei@kln.

gov.my 

馬紹爾

群島共

和國大

使館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF THE 

MARSHALL 

ISLANDS 

H. E. 

AMBASSADO

R NEIJON 

REMA 

EDWARDS 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9-1 號 4 樓 

02-2

873-

488

4 

02-

28

73-

49

04 

rmiemb.

tw@gm

ail.com 

緬甸聯

邦共和

國駐台

北貿易

辦事處 

MYANMAR TRADE 

OFFICE (TAIPEI), 

THE REPUBLIC OF 

THE UNION OF 

MYANMAR 

TRADE 

REPRESENTA

TIVE MR. MYO 

THET 

11568 臺北市

南港區經貿二路

188 號 6 樓 

02-2

789-

210

0#1

01 

02-

27

89-

16

70 

mto.taip

ei.tw@g

mail.co

m 

諾魯共

和國大

使館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

NAURU 

H.E. 

AMBASSADO

R CHITRA 

JEREMIAH 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9-1 號 11 樓 

02-2

876-

195

0 

02-

28

76-

19

30 

embass

y@naur

u.org.tw 

紐西蘭

商工辦

事處 

NEW ZEALAND 

COMMERCE AND 

INDUSTRY OFFICE 

DIRECTOR 

MS. MOIRA 

MCDONALD 

TURLEY 

11047 臺北市松

智路 1 號 9 樓 

02-2

720-

522

8 

02-

27

20-

52

55 

nzcio.tp

e@msa

.hinet.n

et 

帛琉共

和國大

使館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

PALAU 

H.E. 

AMBASSADO

R DILMEI 

LOUISA 

OLKERIIL 

11157 臺北市

天母西路 62巷9

號 5 樓 

02-2

876-

541

5 

02-

28

76-

04

36 

palau.e

mbassy

.taipei@

gmail.c

om 

巴布亞

紐幾內

PAPUA NEW 

GUINEA TRADE 

REPRESENTA

TIVE MR. 

11010 臺北市信

義區松仁路 3 號

02-8

789-

02-

87

pngtrad

eofficet
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亞駐臺

商務代

表處 

OFFICE IN TAIWAN TOMMY 

KAMBU KUNJI 

4 樓 412 室 705

5 

89-

70

58 

aipei@g

mail.co

m 

馬尼拉

經濟文

化辦事

處 

MANILA ECONOMIC 

AND CULTURAL 

OFFICE 

RESIDENT 

REPRESENTA

TIVE  MR. 

ANGELITO T. 

BANAYO 

10493 臺北市內

湖區洲子街

55&57 號 2 樓 

02-2

658-

882

5 

02-

26

58-

88

67 

meco.tp

e@msa

.hinet.n

et 

馬尼拉

經濟文

化辦事

處—高

雄分處 

MANILA ECONOMIC 

AND CULTURAL 

OFFICE, 

KAOHSIUNG 

EXTENSION OFFICE 

DIRECTOR, 

KAOHSIUNG 

OFFICE MS. 

IRENE S. NG 

80761 高雄市

三民區民族一路

80 號 9 樓之 2 

07- 

398-

593

5～

6 

07- 

39

8-5

92

9 

             

馬尼拉

經濟文

化辦事

處—台

中分處 

MANILA ECONOMIC 

AND CULTURAL 

OFFICE, TAICHUNG 

EXTENSION OFFICE 

DIRECTOR, 

TAICHUNG 

OFFICE MR. 

SERGIO TAN 

EULOGIO 

40354 臺中市

西區臺灣大道二

段 220 號 20 樓

(龍邦世貿大樓B

棟) 

04- 

232

2-88

35-3

6 

04- 

23

22-

89

92 

             

駐臺北

韓國代

表部 

KOREAN MISSION 

IN TAIPEI 

REPRESENTA

TIVE MR. 

YANG 

CHANG-SOO 

11012 臺北市

基隆路 1 段 333

號 15 樓 1506 室 

02-2

758-

832

0～

25 

02-

27

57-

70

06 

taipei@

mofa.go

.kr 

新加坡

駐台北

商務辦

事處 

SINGAPORE TRADE 

OFFICE IN TAIPEI 

TRADE 

REPRESENTA

TIVE MR. 

WONG WIE 

KUEN  

10688 臺北市

仁愛路 4 段 85

號 9 樓 

02-2

772-

194

0 

02-

27

11-

73

83 

singtr_t

pe@mf

a.sg 

索羅門

群島大

使館 

EMBASSY OF 

SOLOMON ISLANDS 

H.E. 

AMBASSADO

R JOSEPH 

WALEANISIA 

11157 臺北市

天母西路 62巷9

號 7 樓 

02-2

873-

116

8 

02-

28

73-

52

24 

embass

y@solo

mons.or

g.tw 

泰國貿

易經濟

辦事處 

THAILAND TRADE 

AND ECONOMIC 

OFFICE 

THONGCHAI 

CHASAWATH 

10459 臺北市

松江路168號12

樓 

02-2

581-

197

9 

02-

25

81-

87

07 

info@tt

eo.tw 
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吐瓦魯

國大使

館 

EMBASSY OF 

TUVALU 

H.E. 

AMBASSADO

R LIMASENE 

TEATU  

11157 臺北市天

母西路 62 巷 9-1

號 9 樓 

02-2

876

760

6 

02-

28

76

76

03 

tuvalue

mbassy

roc@g

mail.co

m 

駐台北

越南經

濟文化

辦事處 

VIETNAM 

ECONOMIC AND 

CULTURAL OFFICE 

IN TAIPEI 

DIRECTOR 

MR. NGUYEN 

ANH DUNG  

10455 臺北市

松江路 65 號 3

樓 

02-2

516-

662

6 

02-

25

16-

66

25 

             

 

二、亞西地區 

館名(中

文) 
館名 EMBASSY ( English) 

姓名 Name 

(English) 

地址(中

文) 

電

話

(T

el) 

傳

真

(F

A

X) 

電子

郵件

(e 

mail ) 

駐台北以

色列經濟

文化辦事

處 

ISRAEL ECONOMIC AND 

CULTURAL OFFICE IN TAIPEI 

REPRESENT

ATIVE MR. 

ASHER 

YARDEN 

11012 臺

北市基隆

路 1 段

333 號 24

樓2408室 

02

-2

75

7-

96

92 

02

-2

75

7-

72

47 

repre

sent-

sec@

taipei

.org.il 

約旦商務

辦事處 

THE JORDANIAN 

COMMERCIAL OFFICE 

DIRECTOR 

MR. QUSSAI 

ABDULL-HAM

EED YAKOUB 

BANI-MUSTA

FA 

11148 臺

北市忠誠

路 2 段

110 號 1

樓 

02

-2

87

1-

77

12 

02

-2

87

2-

11

76 

jcotp

e@m

s13.h

inet.n

et 

駐台北烏

蘭巴托貿

易經濟代

表處 

ULAANBAATAR TRADE AND 

ECONOMIC 

REPRESENTATIVE OFFICE IN 

TAIPEI 

REPRESENT

ATIVE MR. 

ZOLZAYA 

LKHAGVASU

REN 

11012 臺

北市基隆

路 1 段

333 號 11

樓1112室 

02

-2

72

2-

97

40 

02

-2

72

2-

97

45 

ubtra

de.tai

pei@

outlo

ok.co

m 

阿曼王國

駐華商務

COMMERCIAL OFFICE OF 

THE SULTANATE OF 

DIRECTOR 

MR. 

11011 臺

北市信義

02

-2

02

-2

oman

0684
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辦事處 OMAN-TAIWAN SULAIMAN 

SULTAN 

SALIM AL 

MUGHAIRY 

路 5 段 5

號世貿中

心 7G-05

室 

72

2-

06

84 

72

2-

06

45 

@gm

ail.co

m 

莫斯科台

北經濟文

化協調委

員會駐台

北代表處 

REPRESENTATIVE OFFICE IN 

TAIPEI FOR THE 

MOSCOW-TAIPEI 

COORDINATION 

COMMISSION ON ECONOMIC 

AND CULTURAL 

COOPERATION 

REPRESENTI

VE MR. 

SERGEY 

PETROV 

11049 臺

北市信義

路 5 段 2

號 9 樓 

02

-8

78

0-

30

11 

02

-8

78

0-

25

11 

info

@mt

c.org.

tw 

沙烏地阿

拉伯商務

辦事處 

SAUDI ARABIAN TRADE 

OFFICE 

REPRESENTI

VE DR. 

RAFAT 

AHMED 

KHALEEL AL 

SAYED 

11157 臺

北市天母

西路 62 巷

9 號 4 樓 

02

-2

87

6-

14

44 

02

-2

87

6-

16

14 

             

駐台北土

耳其貿易

辦事處 

TURKISH TRADE OFFICE IN 

TAIPEI 

REPRESENT

ATIVE MR. 

MURAT 

BAKLACI 

11012 臺

北市基隆

路 1 段

333 號 19

樓1905室 

02

-2

75

7-

61

15 

02

-2

75

7-

94

32 

tr-offi

ce.tai

pei@

mfa.g

ov.tr 

 

三、非洲地區 

館名(中

文) 

館名 EMBASSY 

( English) 

姓名 Name 

(English) 
地址(中文) 

電話

(Tel

) 

傳真

(FA

X) 

電子郵件

(e mail ) 

史瓦帝

尼王國

大使館 

EMBASSY OF 

THE KINGDOM OF 

ESWATINI 

H.E. 

AMBASSADOR 

THAMIE DLAMINI 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9 號 10 樓 

02-2

872-

593

4 

02-2

872-

651

1 

eswatini.

tw@gma

il.com 

奈及利

亞駐華

商務辦

事處 

NIGERIA TRADE 

OFFICE IN 

TAIWAN, R.O.C. 

TRADE 

COMMISSIONER 

IBRAHIM 

AKOPARI 

AHMED 

22043 新北市

板橋區雙十路

2 段 48 號 12

樓 

02-2

250

111

8 

02-2

250

111

7 

nigtroff

@ms65.

hinet.net 
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南非聯

絡辦事

處 

LIAISON OFFICE 

OF THE 

REPUBLIC OF 

SOUTH AFRICA 

REPRESENTATI

VE MR. ROBERT 

SERAKI 

MATSEBE 

10595 台北市

敦化北路 205

號 13 樓 1301

室 

02-2

715-

229

5 

02-2

712-

510

9 

south.afr

ica@ms

a.hinet.n

et 

 

 

四、歐洲地區 

 

 

館名

(中文) 

館名 EMBASSY 

( English) 

姓名 Name 

(English) 
地址(中文) 

電

話

(Te

l) 

傳

真

(F

A

X) 

電子郵件(e mail ) 

奧地利

台北辦

事處 

AUSTRIAN 

OFFICE 

TAIPEI 

DIRECTOR 

MR. ROLAND 

RUDORFER 

10549 臺

北市敦化北

路167號10

樓 

02-

81

75-

32

83 

02

-2

51

4-

99

80 

taipei-ot@bmeia.gv.at 

奧地利

商務代

表辦事

處 

AUSTRIAN 

COMMERCIAL 

OFFICE 

DIRECTOR 

MR. 

CHRISTIAN 

FUCHSSTEIN

ER 

10595 臺

北市敦化北

路 205 號 6

樓 608 室 

02-

27

15-

52

20 

02

-2

71

7-

32

42 

taipei@advantageaust

ria.org 

比利時

台北辦

事處 

BELGIAN 

OFFICE, 

TAIPEI 

DIRECTOR 

MR. RIK VAN 

DROOGENB

ROECK 

10596 臺

北市民生東

路 3 段 131

號 601 室 

02-

27

15-

12

15 

02

-2

71

2-

62

58 

taipei@diplobel.fed.be 

捷克經

濟文化

辦事處 

CZECH 

ECONOMIC 

AND 

CULTURAL 

OFFICE 

REPRESENT

ATIVE MR. 

PATRICK 

RUMLAR 

11071 臺

北市基隆路

1 段 200 號

7 樓 B 室 

02-

27

22-

51

00 

02

-2

72

2-

12

Taipei_Ceco@mzv.cz 
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70 

丹麥商

務辦事

處 

THE TRADE 

COUNCIL OF 

DENMARK, 

TAIPEI 

DIRECTOR 

MR. 

NICHOLAS 

ENERSEN 

10595 臺

北市敦化北

路205號12

樓 1207 室 

02-

27

18-

21

01 

02

-2

71

8-

21

41 

tpehkt@um.dk 

歐洲經

貿辦事

處 

EUROPEAN 

ECONOMIC 

AND TRADE 

OFFICE 

HEAD OF 

OFFICE MS. 

ANNA MARIA 

MADELEINE 

MAJORENKO 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

16 樓 1603

室 

02-

27

57-

72

11 

02

-2

75

7-

72

09 

admin-taiwan@eeas.e

uropa.eu 

芬蘭商

務辦事

處 

FINLAND 

TRADE 

CENTER 

REPRESENT

ATIVE MR. 

JARI TAPANI 

SEILONEN 

11071 台

北市信義區

忠孝東路四

段560號13

樓 

02-

87

29-

12

31 

02

-8

72

9-

12

11 

taiwan@finpro.fi、

Jari.Seilonen@finpro.fi 

法國在

台協會 

FRENCH 

OFFICE IN 

TAIPEI 

DIRECTOR 

MR. BENOIT 

JEAN MARIE 

VINCENT 

GUIDEE 

10595 臺

北市敦化北

路205號10

樓 1003 室 

02-

35

18-

51

51 

02

-3

51

8-

51

89 

presse@france-taipei.

org 

德國在

台協會 

GERMAN 

INSTITUTE 

TAIPEI 

DIRECTOR 

GENERAL 

DR. THOMAS 

HEINRICH 

PRINZ 

11049 臺

北市信義路

5 段 7 號 33

樓 

02-

87

22-

28

00 

02

-8

10

1-

62

82 

info@taipei.diplo.de 

德國經

濟辦事

處 

GERMAN 

TRADE 

OFFICE 

TAIPEI 

EXECUTIVE 

DIRECTOR 

MR. AXEL 

HEINRICH 

FRITZ 

LIMBERG 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

19 樓之 9 

02-

87

58-

58

00 

02

-8

75

8-

58

33 

info@taiwan.ahk.de 

歌德學 GOETHE-INST DIRECTOR 10078 臺 02- 02              
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院（台

北）德

國文化

中心 

ITUT TAIPEI MR. JENS 

ROESLER 

北市和平西

路 1 段 20

號 12 樓 

23

65-

72

94 

-2

36

8-

75

42 

教廷大

使館 

APOSTOLIC 

NUNCIATURE 

CHARGE 

D'AFFAIRES 

A.I. 

MONSIGNOR 

SLAĐAN 

ĆOSIĆ 

10667 臺北

市和平東路

2 段 265 巷

7-1 號 1 樓 

02-

27

00-

68

47 

02

-2

75

5-

19

26 

na.taipei@diplomat.va 

匈牙利

貿易辦

事處 

HUNGARIAN 

TRADE 

OFFICE 

REPRESENT

ATIVE MR. 

JANOS 

FERENC 

ALBERT 

10462 臺

北市敬業一

路 97 號 3

樓 

02-

85

01-

12

00

~2 

02

-8

50

1-

11

61 

mission.tpe@mfa.gov.

hu 

義大利

經濟貿

易文化

推廣辦

事處 

ITALIAN 

ECONOMIC, 

TRADE AND 

CULTURAL 

PROMOTION 

OFFICE 

REPRESENT

ATIVE MR. 

DAVIDE 

GIGLIO 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

18 樓 1808

室 

02-

23

45-

03

20 

02

-2

75

7-

62

60 

segreteria.taipei@este

ri.it 

盧森堡

台北辦

事處 

LUXEMBOUR

G TRADE AND 

INVESTMENT 

OFFICE, 

TAIPEI 

DIRECTOR 

MS. TANIA 

BERCHEM 

11012 台北

市信義區基

隆路ㄧ段

333號18樓

1812 室 

02-

27

57-

60

07 

02

-2

75

7-

60

02 

assistant@luxtrade.or

g.tw 

波蘭臺

北辦事

處 

POLISH 

OFFICE  IN 

TAIPEI 

DIRECTOR 

GENERAL 

DR. MACIEJ 

ARTUR 

GACA 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

16 樓 1601

室 

02-

77

18-

33

00 

02

-7

71

8-

33

09 

taipei.warsaw.office@

msz.gov.pl 

斯洛伐

克經濟

文化辦

SLOVAK 

ECONOMIC 

AND 

REPRESENT

ATIVE MR. 

MARTIN 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

02-

87

80-

02

-2

72

seco.taipei@mzv.sk 
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事處 CULTURAL 

OFFICE, 

TAIPEI 

PODSTAVEK 12 樓 1203

室 

32

31 

3-

50

96 

西班牙

商務辦

事處 

SPANISH 

CHAMBER OF 

COMMERCE 

DIRECTOR 

GENERAL 

MR. JOSE 

LUIS 

ECHANIZ 

COBAS 

10478 臺

北市民生東

路 3 段 49

號 10 樓 B1

室 

02-

25

18-

49

05 

02

-2

51

8-

48

91 

taipei@comercio.mine

co.es 

瑞典貿

易暨投

資委員

會台北

辦事處 

THE SWEDISH 

TRADE & 

INVEST 

COUNCIL 

REPRESENT

ATIVE MR. 

HAKAN 

JEVRELL 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

24 樓 2406

室 

02-

27

57-

65

73 

02

-2

75

7-

67

23 

taipei@business-swed

en.se(Trade section)    

taipei_consular@busi

ness-sweden.se(Cons

ular section) 

瑞士商

務辦事

處 

TRADE 

OFFICE OF 

SWISS 

INDUSTRIES 

DIRECTOR 

MR. ROLF 

URS FREI 

11012 臺

北市基隆路

1 段 333 號

31 樓 3101

室 

02-

27

20-

10

01 

02

-2

75

7-

69

84 

tai.vertretung@eda.ad

min.ch 

荷蘭貿

易暨投

資辦事

處 

NETHERLAND

S TRADE AND 

INVESTMENT 

OFFICE 

REPRESENT

ATIVE MR. 

GUY 

ALEXANDER 

WITTICH 

11073 臺

北市松高路

1號13樓之

2 

02-

87

58-

72

00 

02

-2

72

0-

50

05 

ntio@ntio.org.tw 

英國在

台辦事

處 

BRITISH 

OFFICE 

REPRESENT

ATIVE MS. 

CATHERINE 

ELIZABETH 

NETTLETON 

11073 臺

北市松高路

9-11 號 26

樓 (統一國

際大樓) 

02-

87

58-

20

88 

02

-8

75

8-

20

50 
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五、北美地區 

 

館名(中

文) 

館名 EMBASSY 

( English) 

姓名 Name 

(English) 
地址(中文) 

電

話

(Tel

) 

傳

真

(FA

X) 

電子郵件(e 

mail ) 

加拿大

駐台北

貿易辦

事處 

CANADIAN TRADE 

OFFICE IN TAIPEI 

EXECUTIVE 

DIRECTOR MR. 

JORDAN J. 

REEVES 

11047 臺北

市松智路 1

號 6 樓 

02-

872

3-3

000 

02-

872

3-3

092 

             

美國在

台協

會—台

北辦事

處 

AMERICAN 

INSTITUTE IN 

TAIWAN, TAIPEI 

OFFICE 

DIRECTOR MR. 

WILLIAM 

BRENT 

CHRISTENSEN 

10659 臺北

市信義路 3

段 134 巷 7

號 

02-

216

2-2

000 

02-

216

2-2

251 

media@mail.

ait.org.tw；

aitirc@mail.a

it.org.tw 

美國在

台協

會—高

雄分處 

AMERICAN 

INSTITUTE IN 

TAIWAN, 

KAOHSIUNG 

BRANCH OFFICE 

BRANCH 

CHIEF MR. 

MATTHEW 

EUGENE 

O”CONNOR 

80661 高雄

市前鎮區成

功二路 88

號 5 樓 

07- 

335

-50

06 

07- 

338

-05

51 

             

 

 

六、拉丁美洲及加勒比海地區 

 

館名(中

文) 

館名 EMBASSY 

( English) 

姓名 Name 

(English) 
地址(中文) 

電

話

(Tel

) 

傳

真

(F

AX

) 

電子郵件

(e mail ) 

阿根廷

商務文

化辦事

處 

ARGENTINA 

TRADE AND 

CULTURAL 

OFFICE 

DIRECTOR MR. 

MIGUEL 

ALFREDO 

VELLOSO 

11012 臺北市

基隆路 1 段 333

號 15 樓 1512

室. 

02-

275

7-6

556 

02-

27

57-

64

45 

atc0326

@ms13.hi

net.net 

貝里斯

大使館 

EMBASSY OF 

BELIZE 

H.E. 

AMBASSADOR 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

02-

287

02-

28

embassy

bzroc@g
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DIANE 

HAYLOCK 

9 號 11 樓 6-0

894 

76-

08

96 

mail.com 

巴西商

務辦事

處 

COMMERCIAL 

OFFICE OF 

BRAZIL TO TAIPEI 

DIRECTOR MR. 

LINCOLN 

BERNARDES 

JUNIOR 

11158 臺北市

德行西路 45 號

2 樓 

02-

283

5-7

388 

02-

28

35-

71

21 

             

智利商

務辦事

處 

CHILEAN TRADE 

OFFICE 

DIRECTOR MR. 

AGUSTIN 

ALEJANDRO 

CASES 

NARDOCCI 

11011 臺北市

信義路 5段5號

7B-06 室 

02-

272

3-0

329 

02-

27

23-

03

18 

yhuang@

prochile.g

ob.cl 

瓜地馬

拉共和

國大使

館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

GUATEMALA 

H.E. 

AMBASSADOR 

OLGA MARIA 

AGUJA 

ZUNIGA 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9-1 號 3 樓 

02-

287

5-6

952 

02-

28

74-

06

99 

embchina

@minex.g

ob.gt 

海地共

和國大

使館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

HAITI 

H.E. 

AMBASSADOR 

RACHEL 

COUPAUD 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9-1 號 8 樓 

02-

287

6-6

718 

02-

28

76-

67

19 

haiti@ms

26.hinet.n

et         

宏都拉

斯共和

國大使

館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

HONDURAS 

H.E. 

AMBASSADOR 

RAFAEL 

FERNANDO 

SIERRA 

QUESADA 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9 號 9 樓 

02-

287

5-5

507 

02-

28

75-

57

26 

embajada

hondurast

w@yahoo

.com 

墨西哥

商務簽

證文件

暨文化

辦事處 

MEXICAN TRADE 

SERVICES 

DOCUMENTATION 

AND CULTURAL 

OFFICE 

MR. MARTIN 

TORRES 

GUTIERREZ 

RUBIO 

11012 臺北市

基隆路 1 段 333

號 15 樓 1501, 

1502, 1514 室 

02-

275

7-6

566 

02-

27

58-

46

51 

mexico@

ofmex.tw 

墨西哥

商務辦

事處 

MEXICAN TRADE 

SERVICES 

TRADE 

COMMISSIONE

R MR. ARI BEN 

SAKS 

11012 臺北市

基隆路 1 段 333

號 29 樓 2905

室 

02-

275

7-6

526 

02-

27

57-

61

taiwan@p

romexico.

gob.mx 



 

50 

GONZALEZ 80 

尼加拉

瓜共和

國大使

館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

NICARAGUA 

H.E. 

AMBASSADOR 

WILLIAM 

MANUEL TAPIA 

ALEMAN 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9 號 3 樓 

02-

287

4-9

034 

02-

28

74-

90

80 

             

巴拉圭

共和國

大使館 

EMBASSY OF THE 

REPUBLIC OF 

PARAGUAY 

H.E. 

AMBASSADOR 

MARCIAL 

BOBADILLA 

GUILLEN 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9-1 號 7 樓 

02-

287

3-6

310/

11 

02-

28

73-

63

12 

embapart

aiwan@e

mbapartw

roc.com.t

w 

秘魯駐

臺北商

務辦事

處 

COMMERCIAL 

OFFICE OF PERU 

IN TAIPEI 

DIRECTOR MR. 

JUAN LUIS 

KUYENG RUIZ 

11012 臺北市

基隆路 1 段 333

號 16 樓 1613

室 

02-

275

7-7

017 

02-

27

57-

64

80 

postmast

er@peru.

org.tw 

聖克里

斯多福

及尼維

斯大使

館 

EMBASSY OF 

SAINT 

CHRISTOPHER 

AND NEVIS 

H.E. 

AMBASSADOR 

JASMINE 

ELISE 

HUGGINS 

11157 臺北市

天母西路 62 巷

9-1 號 5 樓 

02-

287

3-3

252 

02-

28

73-

32

46 

embskn.t

w@mofa.

gov.kn 

聖露西

亞大使

館 

EMBASSY OF 

SAINT LUCIA 

H. E. 

AMBASSADOR 

EDWIN 

LAURENT 

11157 臺北市

士林區天母西

路 62 巷 9 號 6

樓 

02-

287

2-0

950 

02-

28

72-

08

70 

sluembas

sy.tw@g

mail.com 

 


